CAC ŽUPANJA  22.06.2014.

	ŠTENAD

WELPEN

BABY

3-6 m.
	NAJMLAĐI

JÜNGSTEN

PUPPY

6-9 m.
	MLADI

JUGEND

YOUTH

9-18 m.
	MEĐURAZRED

ZWISCHEN

INTERMEDIATE

15-24 m.
	OTVORENI

OFFENE

OPEN

od 15 m.
	RADNI*
GEBRAUCH

WORKING
	PRVACI**
CHAMPIONS

CHAMPION
	VETERANI***
VETERANEN

VETERAN

od 8 g./j./y.

	
	
	
	
	
	
	
	


	*Za razred radnih pasa obvezatno je priložiti certifikat o položenom radnom ispitu dostatnom za upis psa navedene pasmine u razred radnih. Bez priložene kopije certifikata pas neće biti upisan u razred radnih, već će ga organizator prebaciti u razred otvorenih. / Für die Klasse der Gebrauchshunde ist es notwendig, die Int.Bestätigung über die bestandene Arbeitsprüf ung mitzusenden. Ohne diese Bestätigung wird der Hund automatisch in die offene Klasse eingetragen. / Entries for the working class will be accepted only if a copy of the working trial certificate is enclosed, otherwise a dog will be entered in the open class. 

** Za razred prvaka obvezatno priložiti potvrdu o nacionalnom ili međunarodnom prvaku. Psi Ch.HR. Obavezno se upisuju u ovaj razred. / Für die Klasse der Champions ist es notwendig, das Zeugniss von nationalem oder internationalem Champion mitzusenden. Widrigenfalls wird der Hund in die offene Klasse eingetragen. / Entries for the champion class will be accepted only if a copy of a national or international championshipcertificate is enclosed, otherwise a dog will be entered in the open class.

***Psi iz razreda veterana ulaze u izbor za najljepšeg psa pasmine - BOB. / Hunde aus der Veteranen-Klasse bewerben sich fur den Titel "Rassenbester" - BOB. / Veterans compete for the title Best of Breed - BOB.


	PASMINA

Rasse/Breed

	BOJA

Farbe/Colour

	DLAKA

Haarart/Hair
	DUGA

Lang/Long
	□
	KRATKA

Kurz/Short
	□
	OŠTRA

Rauh/Wire
	□

	VELIČINA

Groose/Size
	VELIKI

Gross/Giant
	□
	SREDNJI

Mittel/Medium
	□
	MALI

Klein/Miniature
	□
	TOY

Toy/Toy
	□

	IME PSA

Name des Hundes/Name

	BROJ RODOVNICE

Zuchtbuch-Nr./Pedigree
	DATUM OŠTENJENJA

Wurfdatum/Birth date

	SPOL

Geschlecht/Sex
	MUŽJAK

Rüde/Male
	□
	ŽENKA

Hündin/Female
	□

	OTAC

Name des Vaters/Father

	MAJKA

Name der Mutter/Mother

	UZGAJAČ

Zücher/Breeder

	VLASNIK

Eigentümer/Owner

	ULICA

Strasse/Street

	POŠT.BR.

PLZ/Postal code
	GRAD

Wohnort/City

	ZEMLJA

Land/Country

	TEL.


	FAX.




	Prijave za posebna natjecanja - parove, uzgojne skupine, junior handling - primat će se u kancelariji izložbe na dan izložbe do 13,00 sati. / Die Sonderwettbewerbe - Zuchtpaare, Zuchtgruppen und Junior Handling-können im Ausstellungsbüro am Ausstellungstag bis zum 13,00 Uhr angemeldet werden. / Entries for braces/pairs and breeders' groups can be made at the show office on the day of the show  till 13,00.

Svojim potpisom prihvaćam sve propise koje je odredio organizator i odgovornost za svaku štetu koju počini moj pas. / With my signature I accept to comply with the rules of the show committee  and to take all the responsability for any damage my dog may do. / Mit meiner Unterschrift bestätige ich, dass ich mit allen vom Veranstalter festgesetzeten Vorschriften einverstanden bin und dass ich für jeden durch meinen Hund verursachten Schaden hafte.

	
	
	POTPIS IZLAGAČA / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE


